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The federal offi
ces decision w

ill be sent to
you in w

riting in a yellow
 letter. If you have a

legal adviser, your law
yer w

ill receive the
letters.
If you get a positive answ

er, you can stay –
you w

ill have to do now
 a lot of other

bureaucratic stuff and m
ay need som

e help
from

 m
igration counselling offi

ces, but you
have a residency for a certain period in
Germ

any.
There are 3 types of refusals:

Inadm
issible - “Unzulässig”

In the case of Dublin rejections and a
second asylum

 application “Folgeantrag”.
You get m

ore inform
ation about the Dublin-

procedure here:
 bbonlink.de/flyer-en-dublin

A rejection as inadm
issible m

eans that your
reasons for seeking asylum

 are not
thoroughly exam

ined and that Germ
any

does not consider your asylum
 application

necessary.
You have 7 days to file a com

plaint (“Klage”)

and an urgent application (“Eilantrag”). The
com

plaint does not protect you from
deportation. You m

ust therefore also subm
it

an urgent application for protection against
deportation.

Sim
ply unfounded - “abgelehnt”

The decision from
 the BAM

F states: Your
asylum

 application is rejected.
You have 2 w

eeks for a legal com
plaint

(“Klage”). This com
plaint protects you from

deportation until a decision is m
ade by the

court. That’s w
hy you don’t need an urgent

application (“Eilantrag”).

M
anifestly unfounded - “Offensichtlich

unbegründet”
You have 7 days to file a com

plaint
(“Klage”) and an urgent application
(“Eilantrag”). The com

plaint does not
protect you from

 deportation. You m
ust

therefore also subm
it an urgent appli‐

cation for protection against
deportation.

Every case is different. You need the help of
an advice centre bbonlink.de/page-en-
contacts or a law

yer w
ho is w

ell versed in
m

igration law
. They need to exam

ine your
case carefully to see w

hat your chances are.
The Germ

an asylum
 system

 is very com
pli‐

cated, so it is not possible to sum
m

arize all
the inform

ation in a short flyer. Please use
also the further inform

ation in our flyer:
 bbonlink.de/flyer-en-procedure

Free advice on the asylum
 procedure

in saxony
You can find addresses for good counselling
centres in Saxony on our contact overview
bbonlink.de/page-en-contacts .
If you cannot get help there, the counsellors
w

ill recom
m

end specialised law
yers. Please

decide on a counselling centre or inform
 a

new
 counselling centre w

ho has helped you
w

ith w
hat so far. Unfortunately, you

som
etim

es have to w
ait a few

 days or w
eeks

for an appointm
ent. So don’t w

ait too long if
you need counselling, but m

ake an

appointm
ent quickly. If there is a deadline

for filing a com
plaint, it is best to tell or

w
rite to the counselling centre straight

aw
ay. Please take all im

portant docum
ents

(e.g. language course certificate, tenancy
agreem

ent, em
ploym

ent contract, m
edical

reports) and all letters from
 Germ

an author‐
ities w

ith you.

Returning from
 Germ

any
If you w

ant to leave Germ
any you can apply

for support. Here you find m
ore inform

ation
in different languages.
These are inform

ation from
 the germ

an
governm

ent.

Rückkehrberatung der deutschen
Regierung
w

w
w

.returningfrom
germ

any.de/en/

Unfortunately, w
e cannot guarantee that all

contacts are reliable and w
ill be able to

help.
W

e take a critical view
 of return assistance,

as it does not w
ork as Germ

any prom
ises.
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If the foreigners authority
(Ausländerbehörde) w

ants to deport you,
they can take you into custody for this. For a
deportation you can be detained for a few
days or up to 6 m

onths. This deportation
detention is in Dresden. Even w

ithout having
com

m
itted a crim

e, you can be im
prisoned.

The police can pick you up at hom
e or at an

authority appointm
ent. Then you w

ill be
taken to the court for a hearing.
It is im

portant that law
yers or a trusted

person are present at the hearing. You m
ust

ask for this at the beginning of the hearing.
In detention pending deportation, you have
the right to counseling from

 law
yers and the

contact group for detention pending depor‐
tation in Dresden. You can talk to the social
services and request both consultations.
Further inform

ation and contact:
Abschiebehaftkontaktgruppe Dresden
w

w
w

.abschiebehaftkontaktgruppe.de
Instagram

: @
abschiebehaftkg_dresden

How
 big is the risk?

If you have a sim
ple toleration, a Duldung,

you can be deported and before that you
can be detained. Even if you have been here
for m

any years or have applied for
residence, the foreigners authority can
deport you and take you into custody
beforehand.
The danger is big,

if deportations have already failed
because you w

ere not at hom
e or

m
issed appointm

ents at the foreigners
authority.

if you have applied for asylum
 in several

EU countries.
if you have resisted deportation.
if the Im

m
igration O

ffi
ce know

s that you
have given a false passport or a false
nam

e.
if you have m

oved aw
ay and have not

registered w
ith the Im

m
igration O

ffi
ce

or the Social O
ffi

ce for several m
onths.

if you are caught at the border by the
Federal Police but do not have a visa
and an entry ban or no grounds for
asylum

if you are a m
an: currently (2024) no

w
om

en and children are detained in
Saxony.

if you have com
m

itted crim
es – even

though this is not a prerequisite for
deportation detention.

W
hat can you do?

If you are afraid of deportation and depor‐
tation detention, please seek counseling at:
You can find addresses for good counselling
centres in Saxony on our contact overview
bbonlink.de/page-en-contacts .
Carry the nam

e and contact inform
ation of

your attorney and som
eone you trust w

ith
you at all tim

es! Here you can find a
tem

plate for your “person of trust” in
custody pending deportation:

 bbonlink.de/page-en-form
s

If you are arrested, insist that they are
inform

ed and com
e to the court hearing.

The im
m

igration authorities w
ant to

convince the court that you w
ant to flee

from
 your deportation. They w

rite to the
court w

ith evidence that you are hiding from
the authorities. The authority calls this
“Untertauchen” / “absconding”. In our
Dublin flyer bbonlink.de/flyer-en-dublin you
can find m

ore inform
ation on the topic of

“Untertauchen” / “absconding”.

The hearing before the court
You w

ill be brought to the court by the
police for a hearing. The hearing is not
about your reasons for asylum

! It is about
w

hether the court believes you w
ill hide

from
 deportation. Assure the court that you

are w
illing to report regularly and that you

w
ill not run aw

ay from
 deportation. If you

are not taken into custody, go urgently to a
counseling center or to a law

yer.
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In the beginning of your asylum
 procedure it

w
ill be assessed w

hether Germ
any is

responsible for exam
ining your asylum

application or another European state is
responsible. This is called the Dublin
regulation.
Unfortunately you cannot decide w

hich
state exam

ines your asylum
 application.

This is w
hy it needs to be clarified

w
hen and w

here you arrived in the
E️uropean Union (EU),

w
hether you have fam

ily m
em

bers in
other m

em
ber states of the EU,

w
hether you already applied for asylum
in another m

em
ber state,

w
hether you arrived in Germ

any w
ith

visa from
 another m

em
ber state,

or w
hether you had your fingerprint

taken in another m
em

ber state.
If Germ

any considers another EU m
em

ber
state to be responsible for your asylum
procedure, your asylum

 application is
“inadm

issible” [“unzulässig”]. It m
eans that

you m
ust return to the country responsible

so that your asylum
 application can be

exam
ined there.

You have the right to give reasons w
hy you

cannot return to this country. Please note
the follow

ing:

Asylum
 application is “unzulässig”

(“inadm
issible”)

You only have 7 days to file a com
plaint

(“Klage”) and an urgent application
(“Eilantrag”).

It does not alw
ays m

ake sense to file a
com

plaint (“Klage”) or an urgent appli‐
cation (“Eilantrag”).

Germ
any has 6 m

onths to deport you.
A com

plaint (“Klage”) or an urgent appli‐
cation (“Eilantrag”) can extend this
period.

If you hide and the authorities find out,
they can extend the tim

e for your
deportation by 1 year. Germ

any then
has 18 m

onths to deport you.

Every case is different. You need the help of
an advice centre bbonlink.de/page-en-
contacts or a law

yer w
ho is w

ell versed in
m

igration law
. They need to exam

ine your
case carefully to see w

hat your chances are.
Im

portant aspects that m
ake it easier to find

a w
ay for you to stay in Germ

any are:
You are unable to travel due to health

reasons.
The EU country you are supposed to

return to has so-called “system
ic

deficits”. This m
eans that there are not

the m
ost basic necessities of life, such

as a place to live, a bed or soap.
Here you find m

ore inform
ation in different

languages about the “Dublin-System
”:

 bbonlink.de/dublin
Here you find contacts and inform

ation in
different languages about other European
countries that can help you if you are
deported because of the “Dublin procedure”.
W

elcom
e to Europe!

w
2eu.info

If you hide and the authorities find out, they
can extend the tim

e for your deportation by
1 year. Germ

any then has 18 m
onths to

deport you. The authorities also call hiding
“Untertauchen” / “absconding”.
You should therefore collect evidence
yourself that you are not hiding, but are only
absent by chance or for im

portant reasons.
If you m

iss an appointm
ent w

ith a public
authority, you m

ust cancel your
appointm

ent in advance. You need an
im

portant reason for this. A sick note from
your doctor is best. Send the sick note w

ith
an em

ail to the im
m

igration offi
ce shortly

before your appointm
ent.

If the police w
anted to pick you up for

deportation but couldn’t find you, you
should prove that you are not hiding. To do
this, w

rite to ypur local im
m

igration offi
ce

and the BAM
F (for Dublin deportations) or

the Central Im
m

igration O
ffi

ce (for all other
deportations) explaining the reason w

hy you
w

ere not there. You can w
rite an em

ail or
send a fax.
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W
as does tolerated stay perm

it
(Duldung) m

ean?
Duldung is a bad status. M

any rights are
denied, for exam

ple you cannot decide for
yourself w

here you live.
But it does not alw

ays m
ean that depor‐

tation is im
m

inent. Som
e people live in

Germ
any for m

any years w
ith this tolerated

status.
The actual risk of deportation is individual.
Every case is different. You need the help of
an advice centre bbonlink.de/page-en-
contacts or a law

yer w
ho is w

ell versed in
m

igration law
. They need to exam

ine your
case carefully to see w

hat your chances are.

How
ever, a tolerated stay / Duldung

causes m
any problem

s:
You are not allow

ed to re-enter Germ
any

w
ith a tolerated stay perm

it. So be careful
w

hen travelling abroad.
A Duldung alw

ays has a tim
e lim

it, often 3 or
6 m

onths. But you can also be deported

w
ithin this period w

ithout w
arning. The

danger is great if the tolerated stay perm
it

states: ‘Expires regardless of validity on the
day of deportation’ or a sim

ilar text.
M

any Duldungen contain further
prohibitions:

“Zur W
ohnistznahm

e verpflichtet” =
“O

bliged to take up residence in…” :
This m

eans that you m
ust live at this

address. If you w
ant to m

ove, you m
ust

first subm
it an application to the

im
m

igration authorities, w
ho m

ust
authorise your m

ove. This often takes a
long tim

e and you usually have to have
a job. In the m

eantim
e, you m

ay be
able to rent a second flat or room
through a friend or acquaintance.
How

ever, you m
ust offi

cially live in the
flat that is on your tolerated stay
perm

it.
“Beschäftigung nicht gestattet” =

“Em
ploym

ent not perm
itted” : This

m
eans you are not allow

ed to w
ork.

“Beschäftigung nur m
it Erlaubnis

gestattet” = “Em
ploym

ent only
perm

itted w
ith authorisation” : This

m
eans that you and your future

em
ployer m

ust subm
it an application

to the foreigners authority.
You can find m

ore inform
ation on w

ork
perm

its here:
 bbonlink.de/w

orkperm
it

You can legally defend yourself against the
bans and subm

it applications to the
foreigners authority to have these bans
cancelled. It is m

ore diffi
cult to find a job or

a flat w
ith a Duldung. This is because

landlords or em
ployers are not fam

iliar w
ith

the rules at the foreigners authority and are
unsure because Duldungen are only valid for
a few

 m
onths. It often helps if your fam

ily,
friends and supporters help you to find a
flat or a job through their netw

orks.
Here you can find further im

portant infor‐
m

ation on your rights and obligations if you
get a Duldung:

You can find this inform
ation in the w

eb
version

A Duldung is not a substitute for a passport.
Therefor it is no proof of your identity. This
is w

hy there can som
etim

es be problem
s if

you w
ant to get a driving licence or if you

w
ant to buy a SIM

 card or open a bank
account.

Passport obligation
If you have a Duldung and have not yet
presented a passport, the foreigners
authority w

ill definitely w
ant to see your

passport. They have m
any w

ays of forcing
you to do this, for exam

ple they can ban you
from

 w
orking or reduce your social benefits

if you don’t get a passport.
You have a so-called ‘duty to co-operate’,
w

hich m
eans you have to obtain a passport

and prove your identity.
If you try to obtain a passport, w

rite dow
n

exactly w
hat you have done: Visited

em
bassy, called fam

ily etc.
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For m
any, it’s a shock: the police are there.

There m
ay be a lot of police offi

cers and
they m

ay also be very unfriendly. They don’t
understand how

 bad the situation is for you.
They also don’t have any interpreters w

ith
them

. It’s often diffi
cult to talk to the police

and you don’t understand w
hat they w

ant.
In this flyer, you’ll find m

ore inform
ation

about the police and deportations
bbonlink.de/flyer-en-police
Even if it’s diffi

cult, try to stay calm
. The

police offi
cers could also use force, tie you

up or separate fam
ilies if they think you are

aggressive.
W

ho is the police offi
cer in charge? Talk to

him
 calm

ly. The follow
ing is particularly

im
portant:

Is a fam
ily m

em
ber not at hom

e? How
w

ill the police prevent the fam
ily from

being separated?
Is som

eone ill or pregnant? Is there any
evidence of this? Ask the police to call a
doctor again to check their ‘fitness to
travel’.

Does anyone in the fam
ily have a

residence perm
it or a tolerated stay

perm
it for education or em

ploym
ent? Is

an asylum
 application still open?

Is som
eone not feeling w

ell, for exam
ple

acute panic? Then ask for an em
ergency

doctor to be called.
Try to gather inform

ation:
Are you being deported by bus or, as is

usually the case, by plane?
W

hich airport do you fly from
 and w

hen
does the flight depart?

W
ill you be taken to a police station
beforehand?

W
hat is the destination of the depor‐
tation? In w

hich city w
ill you arrive?

You are allow
ed to pack 20kg per person.

Don’t forget the m
ost im

portant things:
m

edication, docum
ents (children’s birth

certificates, m
edical docum

ents, passports
etc.), clothes for the first few

 days …
The police m

ay take cash from
 you.You are

supposed to use it to pay part of the costs

of your deportation yourself. They m
ay also

search your belongings for cash. If you are
threatened w

ith deportation, it is best to
take your m

oney to a trusted person. They
can use it to pay a law

yer or send you the
m

oney after your deportation. The police
m

ust give you a receipt w
hen they take

som
ething from

 you.W
ith this receipt, a

supporter or a law
yer can check w

hether the
police w

ere authorised to do so.
The police often take your phone aw

ay from
you. It’s best if you can hide a second phone
som

ew
here. If you can, secretly m

ake audio
or video recordings. Insist that you are
allow

ed to m
ake at least one phone call

before they take the phone aw
ay: Call your

trusted person or your law
yer. If possible, a

supporter should com
e and help you w

ith
the deportation. O

r they can m
ake other

calls for you, such as calling your law
yer.

You can also call acquaintances or friends at
your deportation destination so that they
can pick you up and organise a place for you
to sleep.

You or your supporter should also contact
the Deportation M

onitoring Centre
bbonlink.de/page-en-contacts . Inform
them

 about your situation and ask how
 they

can support you.
The police w

ill then take the people to the
police station. They are then taken to the
airport or onto a bus to be deported.
Deportation often takes several hours. Your
supporters or your law

yer can use this tim
e

on your behalf to legally prevent your
deportation. But they now

 have a lot to do,
have to act quickly and be available on the
phone! Perhaps they can subm

it a follow
-up

asylum
 application to the BAM

F or an appli‐
cation for tolerated stay to the foreigners
authority and an urgent application against
the deportation to the adm

inistrative court.
If you don’t see any legal chances, you can
also prevent the deportation in another w

ay.
But bew

are: the police often react harshly
and violently!

You can try to defend yourself and run
aw

ay
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The police can pick you up for deportation
in m

any places: at hom
e, during offi

cial
appointm

ents, at w
ork, or on the street.

They m
ay also go to fam

ily or friends if they
know

 the address. Any address know
n to

authorities (social w
elfare offi

ce,
im

m
igration offi

ce, BAM
F, tow

n hall) can be
risky. The police can com

e at any tim
e,

usually very early in the m
orning. O

ften,
deportation can no longer be stopped —

 you
m

ay have only a few
 hours before being put

on a plane.
In this flyer, you’ll find inform

ation about
w

hat can be done during an ongoing depor‐
tation bbonlink.de/flyer-en-ongoing-
deportation

Police outside the flat?
Stay calm

 and keep the lights off! Don’t
open the door!
If the police can’t see that you’re there,
they’ll have to leave.
You can also hide in a flatm

ate’s room
 and

lock the door.

Then inform
 your law

yer or supporters as
soon as possible. You need urgent
counselling. If the police try once, they often
com

e back soon and try again!

Police in the accom
m

odation / cam
p?

Preparation counts!
Find out w

ho has received a negative
decision from

 the BAM
F and is at risk of

deportation.
W

here are good hiding places in the cam
p

that you can get to quickly?
W

hich social w
orkers or security staff are

good and can help? Talk to them
!

Keep up to date w
ith deportation dates! This

w
ay you know

 w
hen the police m

ight enter
the cam

p. Inform
ation is available on

Instagram
, Facebook or Telegram

, for
exam

ple:
Deportation Alarm
de.deportationw

atch.net/en
Facebook: @

Deportation-Alarm
Instagram

: @
deport_alarm

Telegram
: @

deportation_alarm

W
hen the police enter the cam

p, those w
ho

are threatened w
ith deportation should

hide. Those w
ho are not threatened can

offer protection.
You should organise this in advance. Talk to
the people in your accom

m
odation. M

any
are afraid or w

orried about their ow
n

asylum
 procedure, but together you can

prevent deportations: People w
ho are not at

risk of deportation can hide others. M
any

people could sw
ap room

s. You can gather at
the entrance during deportations to cause a
disturbance and distract the police. You can
w

arn each other w
ith w

histles.
Inform

 others about deportations and the
behaviour of the police! Try to secretly m

ake
videos or audio recordings. O

bserve closely
and w

rite everything dow
n afterw

ards.

The police pick you up from
 w

ork:
You can explain to your colleagues that the
police are not arresting you for a crim

inal
offence, but that the police are often so
forceful w

hen it com
es to deportations.

If your w
ork can be a reason for a right to

stay, ask your colleagues to em
ail your

em
ploym

ent contract, a current payslip or a
letter of support to your law

yer or a
supporter.

The police w
ill pick you up from

 the
authorities or at a roadside
checkpoint:
If the risk of deportation is high, alw

ays take
a friend or a supporter w

ith you to an
appointm

ent and do not go alone. They can
check for you outside the im

m
igration offi

ce
and in the clerk’s room

 to see if the police
are there and w

arn you secretly.
If you cannot go to an appointm

ent at an
authority, you m

ust cancel it. The best w
ay

to do this is to w
rite an em

ail to the
authority on the day of the appointm

ent.
You should have an im

portant reason (e.g.
illness) and send proof (e.g. sick note from
the doctor). If you m

iss an appointm
ent

w
ithout an excuse, the authorities can

report you as a “fugitive” and put you on the
w

anted list. This m
eans that the police can
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Even if it causes anxiety and stress
bbonlink.de/flyer-en-stress , you can
prepare yourself for a possible deportation.
The police m

ay com
e at night, in w

hich case
everything has to happen very quickly. This
inform

ation can help you in the event of an
ongoing deportation and, at best, prevent it:
Have the m

ost im
portant things ready:

M
edication, docum

ents (children’s birth
certificates, m

edical docum
ents, passports,

etc.)
Clarify w

ith a trusted person that you can
call them

 at any tim
e if you are in danger.

W
rite the nam

e and telephone num
ber of

this person and your law
yer in a clearly

visible place and hang the note next to the
door.
If you are deported, this trusted person can
also send you things that you w

ere unable
to take w

ith you or have forgotten.
Do you know

 m
any people w

ho could com
e

to you quickly in case of danger and block
your deportation? If so, plan together w

ho
you w

ill inform
. This person can then pass

on the inform
ation to everyone else

(telephone chain).
O

ften you w
ill not find enough people to

block the deportation. Nevertheless, you can
contact individual people so that they com

e
and support you and act as w

itnesses.
Do you have proof that you or your fam

ily
should not be deported? Have it ready so
that you can show

 it quickly. For exam
ple,

m
edical reports, court judgem

ents,
m

aternity passports, letters from
 authorities

or law
yers.

Keep in regular contact w
ith your law

yer and
supporters. M

ake sure that they have the
latest docum

ents and inform
ation from

 you
that can help you w

ith a stay, e.g.
em

ploym
ent contract, m

edical docum
ents,

etc.
If you like, sign the tem

plates
bbonlink.de/page-en-form

s from
 this

em
ergency kit and give them

 to som
eone

you trust. They can then react quickly in the
event of deportation if you run out of tim

e.

There is further inform
ation for supporters

bbonlink.de/kit-en-support , w
here you can

find contacts bbonlink.de/page-en-contacts
to authorities and courts or politicians. They
can call supporters for you if you are
deported.
Talk to fam

ily, friends or acquaintances
about how

 they can and w
ant to support you

and show
 them

 the inform
ation.

Deportations often happen secretly. M
ost

people in Saxony know
 nothing about it.

You can publicise your im
pending depor‐

tation w
ith the help of supporters.

Som
etim

es this can also prevent an ongoing
deportation. But it is also im

portant that
m

ore people understand how
 bad deporta‐

tions are.
Here are tips for protesting and publicising
deportations bbonlink.de/page-en-
publicity .
Think about w

hat inform
ation you w

ant to
share publicly and discuss this w

ith your
supporters:

For exam
ple, are they allow

ed to publish
this inform

ation?
How

 exactly did the deportation take
place?

W
hat w

as your life like in Germ
any?

(W
ork, school, voluntary w

ork, health,
crim

inal offences…
)

W
hy did you have to flee? W

hat are you
afraid of w

hen you return?
Do you w

ant to m
ake your nam

e or
photos, letters, videos of yourself
public or w

ould you rather not?
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 p
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f c
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 c
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 p
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w
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 p
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 c
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W
hen is m

y deportation im
m

inent?
In order to prevent deportation, you m

ust
first know

 w
hether deportation is im

m
inent

and how
 great the risk is:

A tolerated stay [Duldung] usually m
eans

risk of deportation.
These tolerated stays state: ‘Expires on

the day of deportation regardless of
validity’

It is particularly dangerous if a [Duldung]
is only valid for 3 m

onths.
A tolerated stay for em

ploym
ent

[Beschäftigungsduldung] or training
[Ausbildungsduldung] are not
dangerous.

Even if you have a “certificate of
tem

porary residence” [Bescheinigung
über den vorübergehenden Aufenthalt]
= BÜVA, the danger is great. A BÜVA is a
DIN A4 sheet w

ith a photo that you
receive from

 the im
m

igration offi
ce as

an “ID proof”, w
hich is often only valid

for 1 m
onth and poses a great risk of

deportation. Please go to a counselling
centre as soon as possible if you
receive a BÜVA instead of a [Duldung].

Deportations happen in prison, in cam
ps

or at hom
e. Som

etim
es people are also

picked up from
 their w

orkplace or from
hospital.

You can also be deported during
appointm

ents at the authorities. If it is
an unusual appointm

ent, you should be
careful and preferably cancel the
appointm

ent.
You can also be deported if you have not

handed in your passport.
Even if you have subm

itted an appli‐
cation for residence, you can be
deported before the foreigners
authority has decided on your appli‐
cation. You can prevent this if you also
subm

it an urgent application or request
a prom

ise from
 the regional

directorate/central foreigners authority
that they w

ill not deport you. Law
yers

or advice centres can help w
ith this.

Attention: Fam
ilies can also be deported

separately!
Deportation is possible even after m

any
years in Germ

any or if you have a job,
are ill or your children go to school.

People w
ith a residence perm

it,
tem

porary residence perm
it, EU citizens

w
ith freedom

 of m
ovem

ent are not at
risk.

Even after m
any years in Germ

any or if
you have a job, are sick or your children
go to school, deportation is possible
Every case is different. You need the
help of an advice centre
bbonlink.de/page-en-contacts or a
law

yer w
ho is w

ell versed in m
igration

law
. They need to exam

ine your case
carefully to see w

hat your chances are.

…
 and how

 do I protect m
yself from

deportation?
Find out dates of collective deportations
here:

Deportation Alarm
de.deportationw

atch.net/en
Facebook: @

Deportation-Alarm
Instagram

: @
deport_alarm

Telegram
: @

deportation_alarm
You can hide, and sleep som

ew
here else.

But you should still keep appointm
ents w

ith
authorities – or cancel them

 w
ith good

reason, for exam
ple because you are sick.

Do you w
ant to know

 if the police have been
to your house w

hen you are not at hom
e?

Trusted neighbours can inform
 you if you

talk to them
 about it. If you live alone, you

can also stick a sm
all piece of tedder or a

toothpick firm
ly in the crack of the door

w
hen you leave the flat. W

hen you com
e

back, you can then check w
hether som

eone
has opened the door.
W

2eu has w
ritten a brochure w

ith im
portant

tips on how
 to prevent deportations:

 bbonlink.de/w
2eu-deportationen

M
ultilingual inform

ation on resistance
against deportations can also be found at
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.
If you left your country due to w

ar or perse‐
cution, in Germ

any you have the right for
asylum

.
You have to apply for asylum

. The Federal
O

ffi
ce for M

igration and Refugees in Germ
an

Bundesam
t für M

igration und Flüchtlinge,
know

n as BAM
F, w

ill decide about your
application.
In this video you get short inform

ation
about the right for asylum

 in Germ
any in

different languages:
 bbonlink.de/videohearing

If you have applied for asylum
, you w

ill
receive a “Aufenthalts-Gestattung”, a
tem

porary residence perm
it (also know

n as
an “Ausw

eis”).

Hearing / interview
If Germ

any is responsible for your asylum
application, the hearing or also called
interview

 w
ill take place at the BAM

F. This is
your chance to reason your request for
asylum

.

The hearing is a very im
portant and decisive

appointm
ent.

Please be w
ell prepared for your interview

.
It is very im

portant! You can w
rite dow

n your
experiences in a chronological order and
bring also som

e proofs, if you have som
e.

You can also ask for a preparation m
eeting

in a refugee consultation center.
Here you find m

ore detailed inform
ation in

different languages on the asylum
procedure, your rights, the hearing and your
access to education and w

ork:
 bbonlink.de/asyleng

Accom
odation

At the beginning of your asylum
 procedure,

you w
ill live in reception center, called

“Erstaufnam
e”. It is possible that you stay

there until a decision has been m
ade about

your application, or you w
ill be m

oved to
another accom

m
odation.

Unfortunately you cannot decide w
here you

w
ant to live in Germ

any. You w
ill be sent to a

specific city or village and have to live there

in an apartm
ent or another cam

p. You can
apply for a transfer from

 Erstaufnahm
ecam

p
into another accom

odation. You can also
apply for a transfer from

 one city to another
city. There are only lim

ited reasons w
hen

you have the right to m
ove.

Here you find m
ore inform

ation in germ
an

and english how
 to get a transfer from

Erstaufnahm
e-Cam

p:
 bbonlink.de/transfer

Reasons for your application m
ight be:

a job that you can start in another city
Fam

ily m
em

bers w
ith w

hom
 you w

ould
like to live in another city

practicing your religion
caring for fam

ily m
em

bers
start a course of study or education

Rem
em

ber that you have to prove every‐
thing and explain it w

ell.

Letters
If you m

ove, you m
ust give your new

 address
to the BAM

F, the im
m

igration authority, and

possibly to the court. This is very im
portant

because letters w
ill alw

ays be sent to the
last address that you told the authorities.
Please find help in understanding letters
from

 authorities very soon, because there
are im

portant inform
ation in it and short

deadlines for you to react.

Docum
ents

To prove your identity to the authorities in
Germ

any, it is better to present any offi
cial

docum
ent you have. Your passport is the

best docum
ent. The law

 states that you
m

ust give it to the im
m

igration offi
ce if you

have it. Unfortunately, passports are often
lost or stolen w

hen fleeing. You can explain
this to the BAM

F or the im
m

igration offi
ce. A

passport also m
akes deportation easier.

How
ever, the authorities usually need a

passport for a residence perm
it and a w

ork
perm

it.
Every case is different. You need the help of
an advice centre bbonlink.de/page-en-
contacts or a law

yer w
ho is w

ell versed in
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There are various w
ays to obtain a residence

title w
ith tolerated stay [Duldung]. It is

im
portant that

the identity has been clarified, preferably
w

ith a passport
there have been no m

ajor crim
inal

offences
Every case is different. You need the help of
an advice centre bbonlink.de/page-en-
contacts or a law

yer w
ho is w

ell versed in
m

igration law
. They need to exam

ine your
case carefully to see w

hat your chances are.
It is also often helpful if you w

ork, volunteer
and know

 lots of people w
ho are happy to

support you. This is called “good
integration”. This is just an initial overview
of the opportunities available to you. You
don’t autom

atically get a residence perm
it,

you alw
ays have to apply for it first and

provide plenty of proof. You are only safe
once you have received a favourable
decision on your application.## W

hat
residence titles are there? These paragraphs

in the Residence Act / “Aufenthaltsgesetz”
are particularly helpful here:

§ 25a (for young people) and § 25b
(adults) in the case of “good
integration” after at least 3 years in
Germ

any.
Until the end of 2025: § 104c

“O
pportunity residence” / “Chancen-

Aufenthalt” if you have been living in
Germ

any since at least 31 O
ctober 2017.

§ 60c “Ausbildungs-Duldung” or § 16g
“Aufenthaltserlaubnis zur
Berufsausbildung” if you are doing a 2-
or 3-year training in a com

pany or in a
vocational school.

§ 19d: You can apply for this residence
perm

it after training. You m
ust then

w
ork in the sam

e profession as during
your training.

§ 60d “Beschäftigungsduldung”, if you
have been in Germ

any since 2022 or
longer and have been w

orking for at
least 1 year w

ith tolerated status.
Attention: For these residence titles you

need a passport, w
hich you m

ust not
hand in too late! Go to a counselling
centre beforehand!

You can find m
ore detailed inform

ation in 9
languages here:

 bbonlink.de/stay
Inform

ation only in Spanish, especially for
tolerated people from

 Venezuela:
You can find this inform

ation in the w
eb

version
The “W

elcom
e to Europe” netw

ork has
com

piled “Inform
ation against fear” to

support everyone in the fight for their right
to stay. Here is a brochure on the right to
stay in english and germ

an:
 bbonlink.de/w

curighttostay

Residence through Hardship Case
Com

m
ission:

Here you can find a brochure for Saxony in
11 languages w

ith m
ore inform

ation:
 bbonlink.de/hfk

Residence because of the fam
ily:

Because you have children or are m
arried to

people w
ho have a right of residence in

Germ
any or are Germ

an citizens.
Attention: Som

etim
es you have to travel

back to your country of origin, apply for a
visa and com

e back. In case of children you
have to prove that you have the right of
custody and that you take care of the
upbringing. The im

m
igration authorities can

request a genetic test to determ
ine w

hether
the biological paternity is true.
You can get a tolerated stay /Duldung until
the child is born or w

hen you have all the
docum

ents for a m
arriage. How

ever, you
m

ust apply for this at the im
m

igration offi
ce.

It is very im
portant that you have the

support of a counseling center or law
yers.

A new
 asylum

 application, a so-called
follow

-up application according to § 71
of the Asylum

 Act.
If the situation in your country of origin has
changed a lot or you have new

 evidence w
hy
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Anxiety, anger or insom
nia are norm

al
reactions of your body w

hen there is a risk
of deportation. This is because the risk of
deportation m

eans a great deal of stress.
The cause of the risk of deportation is racist
law

s and authorities. W
e cannot solve these

problem
s w

ith these tips. But perhaps som
e

of the tips can help you to calm
 yourself

dow
n if you are panicking. Perhaps these

tips can help you feel stronger and continue
to fight against deportations.
If you are very scared and panicked or if you
think you are beside yourself, outside the
w

orld, then it helps if you can taste, sm
ell or

feel som
ething intense. This can bring you

back from
 a shock.

For exam
ple, you can:

Taste: bite into a lem
on or chilli or chew

strong chew
ing gum

Sm
ell: hold strong odours such as lem

on,
lavender, patchouli or a pleasant scent
under your nose

Feel: stroke your skin w
ith a m

assage
ball, a brush or som

ething rough. O
r

you can flick a rubber band on your
w

rist. You can run cold w
ater over your

hands or face or take a hot-cold
show

er.
Listen: Listen to your favourite song or

relaxing sounds from
 the sea, w

ind, rain
or forest.

It is im
portant that these are strategies that

are helpful in the short term
 and not

harm
ful in the long term

. It is about getting
out of a state of fear and panic in the
m

om
ent so that you can then becom

e active
again and do som

ething about the risk of
deportation.
The fear of deportation som

etim
es brings

back bad m
em

ories of flight, w
ar and perse‐

cution. The fear of deportation itself can be
traum

atising. Professional psychological
therapy is then a great help for m

any
people. But it is particularly diffi

cult for
refugees w

ithout residency to get
psychotherapy. In Saxony, there are the PSZ,
psychosocial counselling centres, w

hich can

som
etim

es help a little faster and have
interpreters.

PSZ Sachsen
psz-sachsen.de

Here, too, you often have to w
ait a few

w
eeks.

That’s w
hy you’ll find here lots of m

ulti‐
lingual inform

ation on m
ental illness,

traum
a and panic and w

hat you can do
yourself to feel better:
Free online book w

ith m
any exercises w

ith
pictures, descriptions and audio files from
the W

orld Health O
rganisation (W

HO
):

 bbonlink.de/w
hoen

Video about Tapping (no language needed):
 bbonlink.de/tappingen

Videos for refugees in 17 languages w
ith

inform
ation on traum

a:
 bbonlink.de/flightandtraum

a
Text and audio exercises from

 “Refugee
Traum

a Help” on on m
ental illness, traum

a
and panic:

 bbonlink.de/naw
aen

Don’t stay alone w
ith your anxiety: m

eet up
w

ith other people, talk about your feelings,
ask for help. Get out and m

ove (do sport,
run, go for a w

alk) to com
bat the paralysing

fear. M
any people also find it helpful to

becom
e active and join others in

cam
paigning against deportation. You can

do som
ething!

If you don’t know
 anyone, you can find

initial contacts to politically active refugees
and supporters here:

 bbonlink.de/w
2eu


